


Cifre ceramica est devenus un acteur de plus en plus présent 
dans le monde de la céramique en France.
C’est grâce à cette implication sur le marché français et 
à notre engagement pour la qualité, l’excellence et la 
transparence que ce nouveau catalogue est édité.
Un catalogue spécifiquement conçu pour vous faire 
découvrir les séries labellisées CSTB UPEC et satisfaire les 
besoins d’un marché de plus en plus exigeant.

Cifre ceramics is an increasingly important player in the 
world of ceramics in France. 
It is because of this involvement in the French market and our 
commitment to quality, excellence and transparency that this 
new catalogue has been produced. 
A catalogue specifically designed to show you the series 
with the CSTB UPEC seal and to meet the needs of an 
increasingly demanding market.

Engagés pour l’excellence sur le 
marché français

Committed to excellence in the 
French market
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ACRON
Acron une collection chaleureuse à l’effet ciment.

Acron a cosy collection with a concrete effect.

Couleurs Colours

60x60 cm
U3 P3 E3 C2

IVORY

U3 P3 E3 C2
60x60 cm

PEARL

U3 P3 E3 C2
60x60 cm

WHITE

Caractéristiques techniques Technical characteristics

Grès cérame | Masse Coloré | Rectifié | N-PLUS R10B | Groupe d’Absorption BIA | Dénuancement V2 | 16 variations

Porcelain tile | Coloured Body | Rectified | N-PLUS R10B |Absorption Group BIA | V2 Destonification | 16 Variations
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CONCORDE
U4 P4 E3 C2
U4 P3 E3 C2
U2S P3 E3 C2

U3 P3 E3 C2
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CONCORDE
Design en ciment dans des tons neutres et des textures sophistiquées pour créer des espaces contemporains 

avec caractère et harmonie.
Cement design in neutral tones and sophisticated textures to create contemporary spaces with character and harmony. 

Couleurs Colours

60x60 cm

30x60 cm

45x45 cm 45x45 cm 45x45 cm

Non Rectifié
Not Rectified

Non Rectifié
Not Rectified

Non Rectifié
Not Rectified

30x60 cm 30x60 cm 30x60 cm
U4 P4 E3 C2

U4 P3 E3 C2

U3 P3 E3 C2 U2S P3 E3 C2 U2S P3 E3 C2

CREAM

U4 P4 E3 C2

U4 P3 E3 C2

60x60 cm

WHITE

U4 P4 E3 C2

U4 P3 E3 C2

60x60 cm

PEARL

U4 P4 E3 C2

U4 P3 E3 C2

60x60 cm 

ANTHRACITE

Caractéristiques techniques Technical characteristics

Grès cérame |Masse Coloré | Rectifié | Groupe d’Absorption BIA | Dénuancement V2 | 14/28 variations

Porcelain tile | Coloured Body | Rectified |Absorption Group BIA | V2 Destonification | 14/28 Variations
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CRICKET
Cricket combine le meilleur du matériel qu’est la pierre dans un design moderne et fonctionnel.

Cricket combines the best of natural stone in a modern and functional design.

Couleurs Colours

60x60 cm
U3 P3 E3 C2

SAND

U3 P3 E3 C2
60x60 cm

WHITE

U2S P3 E3 C2
60x60 cm

PEARL

Caractéristiques techniques Technical characteristics

Grès cérame | Pâte Neutre | Non Rectifié | Groupe d’Absorption BIA | Dénuancement V2 | 12 variations

Porcelain tile | Neutral Body | Not Rectified |Absorption Group BIA | V2 Destonification | 12 Variations
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MIDTOWN
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MIDTOWN
L’essence réinventé du béton dans une collection de céramique polyvalente et urbaine, prête à 

rehausser tous les projets.
The reinvented essence of cement in a versatile and urban ceramic collection, ready to enhance any project. 

Couleurs Colours

60x60 cm
U3 P3 E3 C2

CREAM

U3 P3 E3 C2
60x60 cm

WHITE

U2S P3 E3 C2
60x60 cm

PEARL

Caractéristiques techniques Technical characteristics

Grès cérame | Pâte Neutre | Non Rectifié | Groupe d’Absorption BIA | Dénuancement V3 | 18 variations

Porcelain tile | Neutral Body | Not Rectified |Absorption Group BIA | V3 Destonification | 18 Variations
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NEXUS
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NEXUS
Pour les espaces avec des nuances et des recoins transformables. Nexus est flexible, dynamique et polyvalent.

For spaces with nuances and transformable corners. Nexus is flexible, dynamic and versatile.

Couleurs Colours

60x60 cm
U3 P3 E3 C2

WHITE

U3 P3 E3 C2
60x60 cm

GLACIAR

Caractéristiques techniques Technical characteristics

Grès cérame | Masse Coloré | Rectifié |Groupe d’Absorption BIA | Dénuancement V2 | 16 variations

Porcelain tile | Coloured Body | Rectified | Absorption Group BIA | V2 Destonification | 16 Variations
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PULSAR 
U4 P4 E3 C2
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PULSAR
Design actuel et polyvalent pour s’adapter à tous les projets.

Modern and versatile design to adapt to all projects.

Couleurs Colours

60x60 cm 
U4 P4 E3 C2

SAND

U4 P4 E3 C2
60x60 cm

WHITE

U4 P4 E3 C2
60x60 cm 

PEARL

U4 P4 E3 C2
60x60 cm

ANTHRACITE

Caractéristiques techniques Technical characteristics

Grès cérame | Masse coloré | Rectifié | Groupe d’Absorption BIA | Dénuancement V2 | 12 variations

Porcelain tile | Coloured Body | Rectified |Absorption Group BIA | V2 Destonification | 12 Variations
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NEBRASKA
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NEBRASKA
Polyvalente et chaleureuse, cette collection de céramique aux tons neutres s’adapte à tous les styles de pose.

Versatile and warm, this ceramic collection in neutral tones adapts to any style of installation. 

Couleurs Colours

22,5X90 cm
U4 P3 E3 C2

ELM

U4 P3 E3 C2
22,5X90 cm

OAK

Caractéristiques techniques Technical characteristics

Grès cérame | Pâte Neutre | Non Rectifié | Groupe d’Absorption BIA | Dénuancement V2 | 24 variations

Porcelain tile | Neutral Body | Not Rectified |Absorption Group BIA | V2 Destonification | 24 Variations
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VERMONT
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VERMONT
Des grès cérames à l’aspect bois, réalistes et chaleureux, qui transforment n’importe quel espace.

Realistic and warm wood-effect porcelain tiles that transform any space.

Couleurs Colours

22,5X90 cm
U4 P3 E3 C2

MAPLE

U4 P3 E3 C2
22,5X90 cm

OAK

Caractéristiques techniques Technical characteristics

Grès cérame | Pâte Neutre | Non Rectifié | Groupe d’Absorption BIA | Dénuancement V2 | 24 variations

Porcelain tile | Neutral Body | Not Rectified |Absorption Group BIA | V2 Destonification | 24 Variations
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SOCIÉTÉ
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Parce que nous ne comprenons pas notre produit s’il 
n’est pas un puissant outil de création entre les mains des 
professionnels les plus exigeants et parce que nous voulons 
offrir un service agile, solide et fiable à chaque particulier 
ou professionnel qui décide de collaborer avec nous et de 
compter sur nos matériaux.
 
Notre nouveau catalogue présente d’importantes 
nouveautés en termes de formats et de designs, avec des 
collections que nous avons conçues en fonction des besoins 
de nos clients et en réinterprétant les tendances avec les 
filtres du design d’avant-garde et de la fonctionnalité.  
Nous mettons également en avant les collections qui 
frôlent déjà le statut de classique et que nous enrichissons 
de nouveaux formats, dont certains sont presque 
révolutionnaires et capables d’amener la céramique là où 
nous ne pouvions l’imaginer auparavant.  
 
La technologie est un allié indispensable pour le lancement 
de nouveaux produits, car elle nous permet d’atteindre les 
plus hauts standards de qualité et de réaliser l’impensable.  
Et c’est aussi grâce à la technologie que nous pouvons 
proposer des collections de plus en plus réalistes, des 
finitions magiques et des pièces qui imitent l’aspect des 
matériaux naturels, et qu’il est désormais impossible de 
savoir, sans les toucher, si nous sommes en présence de 
bois, de marbre ou d’une pièce de porcelaine grand format.

Because we do not understand our product if it is not 
a powerful tool for creation in the hands of the most 
demanding professionals and because we want to offer 
an agile, solid and reliable service to each individual or 
professional who decides to collaborate with us and use our 
materials.

Our new catalogue comes with important new formats and 
also designs, with collections that we have designed based 
on the needs of our customers and reinterpreting the trends 
with the filters of avant-garde design and functionality. And 
we also give prominence to those collections that already 
border on the status of classics and that we enrich with new 
formats, some of them almost revolutionary and capable of 
taking ceramics to where we could only imagine it before. 

Technology is an indispensable ally for the launch of new 
products, as it allows us to achieve the highest quality 
standards and do the unthinkable. 
And also from the hand of technology come increasingly 
realistic collections, magical finishes and pieces that recover 
the appearance of natural materials in which it is now 
completely impossible to know, without touching, if we are 
looking at a wood or a marble or a large format porcelain 
piece. 

Chez Cifre Cerámica, nous 
grandissons  pour faire grandir 
vos projets. 

At Cifre Cerámica by growing
 to make your projects grow. 

40 41



« Chez Cifre Cerámica, nous disposons d’un très large 
catalogue de produits céramiques de qualité, avant-
gardistes et tendance. » 
Nous sommes leaders en matière de développement et de 
produits, avec une infinité de nouveaux formats, et nous 
sommes à la pointe des dernières tendances en matière de 
céramique.  
Nous disposons d’un puissant bureau d’études où nous 
concevons et développons tous nos produits à partir de 
zéro, en contrôlant depuis la conception des graphiques, la 
production, jusqu’à l’emballage de nos pièces.  
 
Chaque pièce qui naît chez Cifre Cerámica fait partie de 
nous. 
 
L’une des nouveautés que nous avons incorporées à nos 
produits a été l’introduction de la technologie Artech, qui 
permet de donner plus de réalisme et de qualité aux pièces 
en céramique en recréant avec une précision totale les 
textures et les reliefs de matériaux tels que le ciment, le bois 
ou le marbre. 
 
La technologie la plus innovante est présente dans 
toutes nos usines de production. Les meilleures matières 
premières, la technologie la plus innovante, associées à nos 
professionnels, font que la qualité est indissociable de notre 
céramique.

Design avant-gardiste propre 
avec les meilleurs processus 
de production ...

Own trendy design 
with the best 
production processes ... 
“At Cifre Cerámica we have a very wide catalogue of 
quality, avant-garde and trendy ceramic products.
We are leaders in development and products, with a host 
of new formats and we are at the forefront of the latest 
ceramic trends. 
We have a powerful design office where we design and 
develop all our products from scratch, controlling from the 
design of the graphics, production, to the packaging of our 
parts. 

Every piece that is born in Cifre Cerámica is part of us.

One of the novelties that we have incorporated into our 
products has been the introduction of Artech technology, 
which makes it possible to give greater realism and quality 
to ceramic pieces by recreating the textures and reliefs 
of materials such as cement, wood or marble with total 
accuracy.

The most innovative technology is present in all 
our production plants. The best raw materials, the 
most innovative technology, together with our 
professionals, ensure that quality is linked to our 
ceramics.

Produit et design. Product and design.
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Avec cette extension, Cifre consacre désormais plus de 
120 000 mètres carrés à la logistique pour faciliter les 
chargements de ses clients. Les trois zones, situées à 
proximité de notre showroom, peuvent accueillir près de 
140 000 palettes et disposent d’un total de 17 points de 
chargement.  
 
Cette extension de la surface s’ajoute aux améliorations 
introduites les années précédentes pour accélérer la 
gestion de la logistique. Il y a quelques mois à peine, 
nous avons optimisé toute l’infrastructure informatique 
de l’entrepôt, une mesure qui a permis d’accroître la 
productivité de l’ensemble du processus logistique.  
 
Une croissance quantitative et qualitative. En effet, dans 
le but de garantir la sécurité et le bon état de tous les 
matériaux, nous atteindrons au cours de cet exercice 
l’objectif de stocker 100 % des palettes toujours à 
l’intérieur. 
 
La connectivité des installations est un autre élément 
indispensable pour garantir un service efficace. C’est 
pourquoi des points Wifi de la plus haute qualité 
sont disponibles dans les trois complexes logistiques, 
capables de couvrir toute notre surface d’entrepôt et 
de s’intégrer parfaitement à notre logiciel de gestion 
d’entrepôt (SGA).  
 
L’automatisation des processus est une autre de nos 
priorités en matière de logistique. C’est pourquoi nous 
disposons de chariots automatisés qui contribuent à 
gagner du temps et à offrir une plus grande stabilité aux 
opérateurs de l’entrepôt.

NOUVEAU CENTRE LOGISTIQUE CL3.
Cette extension de la surface s’ajoute aux 
améliorations apportées les années précédentes 
pour accélérer la gestion de la logistique.

Logistique.

With this, Cifre now has more than 120,000 square metres 
of space devoted to logistics to facilitate its customers’ 
loads. The three areas, in the vicinity of our showroom, 
have the capacity to hold around 140,000 pallets and 
have a total of 17 loading points. 

This extension of the area adds to the improvements 
introduced in previous years to speed up the 
management of logistics. 
Just a few months ago we optimised the entire IT 
infrastructure of the warehouse, a measure that brought 
greater productivity 
to the entire logistics process. 

Quantitative and qualitative growth. In order to 
guarantee the safety and good condition of all materials, 
this year we will meet the objective of storing 100% of 
our pallets indoors.

The connectivity in the facilities is another of the 
indispensable points to count on an efficient service and 
for that reason available of points Wifi with the maximum 
quality in the three logistic complexes, able to give cover 
to all our surface 
of warehouse and to be integrated to the perfection with 
Software of Management of Warehouses (SGA). 

Process automation is another of our priorities in logistics 
and that is why we have automated forklifts that help 
save time and offer greater stability to warehouse 
operators.

NEW LOGISTIC CENTER CL3.
This extension of the area adds to the 
improvements introduced in previous years to 
speed up the anagement of logistics.

Logistic.

CENTRO LOGÍSTICO 1
LOGISTIC CENTER 1
Superficie parcela:
Area of the plot:

Zona promoción:
Promotion Area:
3.300 m2
Capacidad:
Storage capacity:

50.000 m2.

61.706 Pallets

CENTRO LOGÍSTICO 2
LOGISTIC CENTER 2
Superficie parcela:
Area of the plot:
20.500 m2. 45.000 m2.

CENTRO LOGÍSTICO 3
LOGISTIC CENTER 3
Superficie parcela:
Area of the plot:

Capacidad:
Storage capacity:
30.900 Pallets

Capacidad:
Storage capacity:
50.000 Pallets
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La certification française QB UPEC apporte à l’utilisateur 
une garantie de qualité : elle confirme que les produits 
livrés, marqués des logos QB et UPEC, sont conformes 
aux pré-requis de la norme NF EN 14411 selon les 
règles de certification en vigueur et qu’ils présentent les 
caractéristiques de performance spécifiées dans le CSTB 
(Centre Scientifique et Technique du Bâtiment) « Cahier 
des charges de la classification UPEC des revêtements de 
sol céramiques ».
 
CSTB (Centre Scientifique et Technique du Bâtiment) « 
Spécifications techniques pour la classification UPEC des 
revêtements de sols céramiques ». 
Les quatre lettres se réfèrent à : 
U : résistance à l’usure due au trafic piétonnier. 
P : résistance mécanique au déplacement d’objets 
mobiles et fixes. 
E : résistance à l’eau. 
C : résistance aux produits chimiques couramment utilisés 
Aptitude des carreaux céramiques à être posés sur des 
socles. 
La liste complète et actualisée des produits certifiés peut 
être consultée à l’adresse suivante  
www.cstb.fr.

Normes.
French QB UPEC certification provides the user with a 
quality guarantee: it confirms that the products delivered, 
marked with the QB and UPEC logos, comply with the 
prerequisites of the NF EN 14411 standard in accordance 
with the current certification rules and that they have the 
performance characteristics specified in the CSTB (Centre 
Scientifique et Technique du Bâtiment - Scientific and 
Technical Centre for Building) “Technical Specifications 
for the UPEC Classification of Ceramic Floor Coverings”.

The four letters refer to:
U: resistance to foot traffic wear.
P: mechanical resistance to the shifting of movable and 
fixed objects.
E: resistance to water.
C: resistance to commonly used chemicals
Suitability of ceramic tiles for installation on pedestals.
The full, up-to-date list of certified products can be 
viewed at 
www.cstb.fr.

Normatives.
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LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE

Le contenu de ce catalogue est protegé par la loi de propiété intellectuelle, royal décret législatif 1/ 1996. La reproduction d’ 
une part ou  de la totalité sans autoritation de CIFRE CERAMICA peut être santioné par le code penal.

CIFRE CERÁMICA SL., se réserve le droit de modifier et/ou de supprimer certains modèles, caractéristiques ou présentations 
des modèles de ce catalogue, sans préavis, pour des raisons de production, sans contracter aucun droit ou dommage. 
Toutes les mesures standard peuvent faire l’objet d’éventuelles variations en raison des circonstances de production.
Les ambiances faisant partie de ce catalogue sont des propositions de décoration de type publicitaire.
Les couleurs et/ou les tons des pièces peuvent présenter de légères différences par rapport aux pièces réelles. Il est important 
de vérifier avant la pose que les pièces correspondent aux modèles et aux caractéristiques concernant la qualité, le ton et le 
calibre sollicités par le client.
Lors de la pose, les instructions de pose publiées par CIFRE CERAMICA SL. doivent être respectées.

INTELLECTUAL PROPERTY

The content of this catalogue is protected by the Intellectual Property law, Royal Decree Legislative 1/1996. Any reproduction 
in part or in its entirety, without express authorisation of CIFRE CERAMICA, SL, can be punishable under the penal code.

Due to production constraints, CIFRE CERÁMICA SL. reserves the right, without prejudice, to modify and/or discontinue 
certain products or features, or vary the appearance of products in this catalogue, without prior notice.  Statutory rights are not 
affected. 
All standard measurements are subject to possible variation due to the production process.
The illustrations shown in this catalogue are representative only and for advertising purposes.
The colours and/or shades of items shown may differ slightly from the actual items. Before installation we strongly recommend 
you ensure all items delivered are as required in terms of product, quality, colour and calibre.
CIFRE CERAMICA.SL fixing instructions must be followed at all times.

ÉDITION EDITION
2025_V1

Ctra. Vila-real - Onda, km 10
12200 Onda - Castellón. Spain

Tel.: +34 964 506 969
Fax: + 34 964 521 593

www.cifreceramica.com
e-mail: cifre@cifreceramica.com
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